
 

 

Сводная ведомость результатов проведения специальной оценки условий труда 

 

Наименование организации: Акционерное общество "Инфосистемы Джет"  

Таблица 1 

Наименование 

Количество рабочих мест и численность 

работников, занятых на этих рабочих 

местах 
 

Количество рабочих мест и численность занятых на них работников по классам 

(подклассам) условий труда из числа рабочих мест, указанных в графе 3 (единиц) 

класс 1 класс 2 

класс 3 

класс 4 
всего 

в том числе на которых 

проведена специальная оценка 

условий труда 
3.1 3.2 3.3 3.4. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Рабочие места (ед.) 1492 1492 0 1492 0 0 0 0 0 

Работники, занятые на рабочих ме-

стах (чел.) 
1492 1492 0 1492 0 0 0 0 0 

из них женщин 484 484 0 484 0 0 0 0 0 

из них лиц в возрасте до 18 лет 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

из них инвалидов 23 23 0 23 0 0 0 0 0 

 
Таблица 2 

Инди-
виду-

альный 
номер 
рабо-
чего 

места 

Профес-

сия/долж-
ность/специ-
альность ра-

ботника 

Классы (подклассы) условий труда 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 

Административно-управленческий аппарат 

803 
Генеральный 

директор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

804А 

Главный ар-

хитектор 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

805А 
(804А) 

Главный ар-
хитектор 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

806А 
Главный ин-
женер проек-

тов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

807А 
(806А) 

Главный ин-
женер проек-

тов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

808А 
(806А) 

Главный ин-
женер проек-

тов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

809 

Директор по 
работе с кор-
поративными 
заказчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

810 

Директор по 

работе с пер-
соналом 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

811 

Заместитель 
генерального 
директора по 

режиму 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

812 

Заместитель 
генерального 
директора по 

юридиче-
ским вопро-

сам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

813 

Заместитель 
директора по 

оператив-
ному и фи-
нансовому 

управлению 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

814А 
Исполни-

тельный ди-
ректор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

815А 
(814А) 

Исполни-
тельный ди-

ректор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

816 Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

817 

Первый заме-

ститель гене-
рального ди-

ректора 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

818 Специалист - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

819А Специалист - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

по организа-
ции меропри-

ятий 

820А 
(819А) 

Специалист 
по организа-
ции меропри-

ятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

821А 
(819А) 

Специалист 

по организа-
ции меропри-

ятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

822 

Старший со-
ветник гене-
рального ди-

ректора 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

823 

Старший 
специалист 

по организа-
ции меропри-

ятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

824 

Технолог 

управленче-
ских процес-

сов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

825 
Финансовый 

директор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа администрирования, учета и контроля 

826 Экспедитор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа лицензионно-разрешительной деятельности 

827 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

828 

Руководи-

тель направ-
ления техни-

ческой за-
щиты инфор-

мации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по организации бизнес-поездок 

829 Координатор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

830А 

Координатор 
по организа-
ции бизнес-

поездок 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

831А 
(830А) 

Координатор 

по организа-
ции бизнес-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

поездок 

832 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Сметно-экономический отдел 

833А 
Ведущий ин-
женер-смет-

чик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

834А 
(833А) 

Ведущий ин-
женер-смет-

чик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

835 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

836 Экономист - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент заказов и логистики 

837 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

838 

Заместитель 

директора 
департамента 
по складской 
и транспорт-

ной логи-
стике и авто-

матизации 
бизнес-про-

цессов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

839 

Менеджер по 
внешнеэко-
номической 

деятельности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа администраторов по ведению справочников корпоративной базы данных 

840А 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

841А 
(840А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внешней логистики 

842 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел внутренней логистики 

843А 

Менеджер по 
транспорт-
ной логи-

стике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

844А 
(843А) 

Менеджер по 
транспорт-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

ной логи-
стике 

845А 
(843А) 

Менеджер по 
транспорт-
ной логи-

стике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

846А 

(843А) 

Менеджер по 
транспорт-

ной логи-
стике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

847 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Автотранспортная служба 

848 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

849 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

850 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

851 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

852 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

853 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

854 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

855 
Водитель ав-

томобиля 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

856 
Начальник 

службы 
2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел заказов 

857 
Координатор 
бизнес-про-

цессов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

858 

Менеджер по 
работе с суб-

подрядчи-
ками и про-
вайдерами 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

859 
Менеджер по 

развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

860 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

861 

Помощник 
менеджера 

по развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа администраторов 

862А 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

863А 
(862А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

864А 
(862А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа администраторов по ведению справочников корпоративной базы данных 

865 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

866 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа заказов IT оборудования 

867А 
Менеджер по 

заказам 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

868А 
(867А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

869А 
(867А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

870А 
(867А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

871 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа запчастей и комплектующих 

872 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

873А 
Менеджер по 

заказам 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

874А 
(873А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

875 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

876 
Старший ме-
неджер по за-

казам 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа инженерного и инфраструктурного оборудования 

877А 
Менеджер по 

заказам 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

878А 
(877А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

879А 
(877А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

880А 
(877А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

881 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по продуктам информационной безопасности и программного обеспечения 

882А 
Менеджер по 

заказам 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

883А 
(882А) 

Менеджер по 
заказам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

884 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

885 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с вендорами 

886 
Менеджер по 
работе с вен-

дорами 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

887 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел складской логистики 

888 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по работе с запасными частями и комплектующими 

889А 
Менеджер по 

складской 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

890А 
(889А) 

Менеджер по 
складской 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

891А 
(889А) 

Менеджер по 
складской 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

892 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по работе с удаленными складами 

893 
Менеджер по 

складской 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

894 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центральный склад 

895 
Заведующий 

складом 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

896 
Заместитель 
заведующего 

центральным 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

складом 

897 
Менеджер по 

складской 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Склад 

Группа по работе с поставщиками запасных частей и комплектующих 

898 
Менеджер по 

складской 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент обеспечения офисов 

899 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

900 

Архитектор 
внутрикорпо-

ративного 
пространства 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

901 

Ведущий 
специалист 

по охране 
труда 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

902 Дизайнер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

903 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

904 

Инженер 

внутрикорпо-
ративного 

пространства 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

905 
Инженер по 
пожарной 

безопасности 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел закупок и клининга 

906 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

907 Кладовщик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

908 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

909 Техник - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

910А 
Уборщик 

служебных 
помещений 

- - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

911А 
(910А) 

Уборщик 
служебных 
помещений 

- - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

912А 
(910А) 

Уборщик 
служебных 
помещений 

- - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

913А 
(910А) 

Уборщик 
служебных 

помещений 

- - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба эксплуатации 

914 
Руководи-

тель службы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа ремонта и обслуживания вентиляции и кондиционирования офисов 

915 
Руководи-

тель группы 
- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

916 

Техник по 
вентиляции и 
кондициони-

рованию 

- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа ремонта и обслуживания электрохозяйства и электроустановок офисов 

917 
Инженер-
энергетик 

- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

918А Электрик - - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

919А 
(918А) 

Электрик - - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел ремонта, обслуживания и хозяйственного обеспечения 

920 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

921 
Старший 

техник 
- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

922А Техник - - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

923А 
(922А) 

Техник - - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Дирекция по информационным технологиям 

924 IT-директор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

925 
Бизнес-архи-

тектор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

926 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел внедрения и сопровождения 1С 

927 
Архитектор 

1С 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

928А 
Ведущий 

программист 

1С 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

929А 
(928А) 

Ведущий 
программист 

1С 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

930 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

931 
Программист 

1С 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Отдел качества процессов и проектов 

932А 
Менеджер 
процессов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

933А 
(932А) 

Менеджер 
процессов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

934 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба развития и поддержки бизнес-приложений 

Отдел администрирования и развития приложений 

935А 
Администра-
тор приложе-

ний 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

936А 
(935А) 

Администра-
тор приложе-

ний 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

937А 
Ведущий ад-
министратор 
приложений 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

938А 
(937А) 

Ведущий ад-
министратор 
приложений 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

939 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел разработки 

940 Разработчик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

941 
Старший 

программист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

942 
Старший раз-

работчик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба управления ИТ-инфраструктурой 

Группа сетевых технологий 

943 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

944А 
Специалист 

по под-
держке сети 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

945А 
(944А) 

Специалист 
по под-

держке сети 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

946А 
(944А) 

Специалист 
по под-

держке сети 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел оперативного обслуживания и эксплуатации 

947А 
Инженер тех-

нической 

поддержки 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

948А 
(947А) 

Инженер тех-
нической 

поддержки 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

949А 
(947А) 

Инженер тех-
нической 

поддержки 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

950 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

951 

Старший ин-
женер техни-
ческой под-

держки 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел управления серверными решениями 

952А 
Системный 
администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

953А 
(952А) 

Системный 
администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

954А 
(952А) 

Системный 
администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

955А 
(952А) 

Системный 
администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

956А 
(952А) 

Системный 

администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

957А 
(952А) 

Системный 
администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

958А 
(952А) 

Системный 

администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Дирекция по работе с заказчиками 

959 

Заместитель 
директора по 
работе с кор-

поративными 
заказчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

960 

Советник ди-
ректора по 

работе с кор-
поративными 
заказчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Административная группа 



 

 

961А Курьер - - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

962А 
(961А) 

Курьер - - - - - - - - - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

963 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент продаж 1 

964 

Заместитель 
директора 

департамента 
по производ-
ству специ-
альных про-

дуктов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 1 

965 
Менеджер по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

966 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

967 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

968 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 3 

969 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

970 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

971 
Помощник 

менеджера 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 4 

972 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

973 
Директор по 

развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

974А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

975А 
(974А) 

Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

976 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление 1 

Отдел продаж 1 

977 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 2 

978 
Помощник 

менеджера 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 3 

979 
Директор по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

980 

Старший 

специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление 2 

981 
Начальник 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 1 

982 

Ведущий ме-
неджер по 

работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

983 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

984 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

985 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

986 
Старший 

специалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

Отдел продаж 2 

987 

Ведущий ме-
неджер по 

работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

988 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

989 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

990 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление 3 

991 
Начальник 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 1 

992 
Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

993 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 2 

994 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

995 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 3 

996А 

Менеджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

997А 

(996А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

998А 
(996А) 

Менеджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

999А 
(996А) 

Менеджер по - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

работе с за-
казчиками 

1000 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент продаж 2 

Отдел продаж 1 

1001 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент продаж 3 

1002 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 5 

1003 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 6 

1004 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1005 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1006 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1007 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 7 

1008А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1009А 
(1008А) 

Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1010А 

(1008А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1011 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление 1 

Отдел 1 

1012 
Ведущий 

специалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

1013 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 3 

1014 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 4 

1015 

Ведущий ме-
неджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1016 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1017 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1018 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент продаж 4 

1019 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 1 

1020 

Ведущий ме-

неджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1021 
Директор по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1022А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1023А 
(1022А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1024А 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1025А Помощник - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(1024А) менеджера 

1026А 
(1024А) 

Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 2 

1027 

Ведущий 
специалист 

по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1028 

Главный экс-
перт по со-
провожде-

нию продаж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1029А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1030А 
(1029А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1031 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление 1 

1032 

Ведущий ме-
неджер по 

работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1033 
Начальник 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел 4 

1034 

Ведущий 

специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1035 
Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1036 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 1 

1037 

Ведущий ме-

неджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1038 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1039 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 2 

1040 

Ведущий ме-
неджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1041 

Директор по 

развитию 
бизнеса - 

начальник 
отдела 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1042А 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1043А 
(1042А) 

Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 3 

1044 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1045 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1046 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 5 

1047 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1048 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1049 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Управление 2 

1050 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1051А 

Менеджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1052А 

(1051А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1053 
Начальник 

управления 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1054А 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1055А 
(1054А) 

Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 

1056 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с нефтяными компаниями 

1057 
Директор по 

развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1058А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1059А 
(1058А) 

Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1060 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1061А 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1062А 
(1061А) 

Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 1 

1063А 
Директор по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1064А 
(1063А) 

Директор по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1065 Начальник - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

отдела 

1066 
Помощник 
менеджера 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление 1 

1067 
Начальник 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 1 

1068 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1069 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1070 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 2 

1071А 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1072А 
(1071А) 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1073 

Менеджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1074 

Специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Дирекция по работе с персоналом 

1075 

HR-бизнес-
партнер цен-
тра приклад-
ных систем 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1076А 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1077А 
(1076А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1078 

Менеджер по 
HR бренду и 
внутренним 
коммуника-

циям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1079 

Менеджер по 
работе с пер-

соналом 
ДРЗ2 ЦБТ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1080 

Старший ме-

неджер по 
подбору и 
адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел кадров 

1081 

Ведущий ме-

неджер по 
кадровому 

администри-
рованию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1082 

Ведущий 
специалист 

по воин-
скому учету 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1083 

Ведущий 
специалист 

по воин-
скому учету 
и бронирова-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1084 

Менеджер по 
кадровому 
делопроиз-

водству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1085 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа кадрового делопроизводства 

1086А 

Менеджер по 
кадровому 
делопроиз-

водству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1087А Менеджер по - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(1086А) кадровому 
делопроиз-

водству 

1088А 
(1086А) 

Менеджер по 
кадровому 
делопроиз-

водству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел оценки и развития персонала 

Группа организации обучения 

1089 
Координатор 
по организа-
ции обучения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1090А 

Менеджер по 

организации 
обучения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1091А 

(1090А) 

Менеджер по 
организации 

обучения 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1092А 
(1090А) 

Менеджер по 

организации 
обучения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1093 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по компенсациям и льготам 

1094 

Менеджер по 

компенса-
циям и льго-

там 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1095 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1096 

Старший ме-

неджер по 
компенса-

циям и льго-
там 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа социальных программ 

1097 Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с персоналом дирекции вычислительных комплексов, сервиса и аутсорсинга 

1098 
HR бизнес-

партнер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1099 
Менеджер по 

персоналу 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1100А 

Менеджер по 
подбору и 
адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1101А 

(1100А) 

Менеджер по 
подбору и 

адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1102А 
(1100А) 

Менеджер по 
подбору и 
адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с персоналом дирекции по работе с заказчиками 

1103 

Менеджер по 
подбору и 
адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с персоналом дирекции по разработке и внедрению программного обеспечения 

1104 

Менеджер по 
персоналу 

центра кор-
поративных 

решений, 
центра бан-

ковских ком-

петенций 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1105 

Начальник 
отдела, HR 

бизнес-парт-
нер центра 
сетевых ре-

шений 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с персоналом центра информационной безопасности 

1106А 

HR бизнес-
партнёр цен-
тра информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1107А 
(1106А) 

HR бизнес-
партнёр цен-
тра информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1108 
HR-бизнес-

партнёр 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1109 

Менеджер по 
подбору и 
адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1110 Начальник - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

отдела 

1111 

Старший ме-
неджер по 
подбору и 
адаптации 
персонала 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Дирекция по разработке и внедрению программного обеспечения 

Департамент развития 

Отдел развития бизнеса 

1112 

Менеджер по 
развитию 

бизнеса (про-
мышленный 

сектор) 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр машинного обучения 

1113 
Директор 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел автоматизации бизнес-процессов 

1114 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1115 
Специалист-
программист 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел капитального строительства 

1116А Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1117А 
(1116А) 

Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Планово-экономический отдел 

1118 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1119 
Финансовый 

контролер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1120 
Экономист-

аналитик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Режимно-секретный отдел 

1121 
Главный спе-

циалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1122 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Сервисный центр 

1123 

Ведущий 
эксперт по 
продвиже-

нию по клю-
чевым заказ-

чикам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1124 Заместитель - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

директора 
центра по 

аутсорсингу 

1125 
Начальник 
службы IT 

эксплуатации 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1126 
Операцион-
ный дирек-

тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1127 
Руководи-

тель службы 
качества 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент аутсорсинга и системного администрирования 

Отдел поддержки рабочих мест 

Группа сервис деск 

1128 Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент комплексного аутсорсинга 

1129 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент комплексного аутсорсинга рабочих мест 

Отдел поддержки рабочих мест 

Группа локальной поддержки рабочих мест 

1130 
Инженер ло-
кальной под-

держки 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1131 

Младший ин-
женер ло-

кальной под-
держки 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1132 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба эксплуатации ЦКР 

1133 
Начальник 

службы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент комплексного аутсорсинга 

Группа главных инженеров 

1134А 
Главный ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1135А 
(1134А) 

Главный ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1136А 
(1134А) 

Главный ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1137 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1138 
Старший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Отдел инфраструктурных решений 

1139 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1140 
Руководи-

тель направ-
ления Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1141 

Руководи-

тель направ-
ления 

Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа DevOps 

1142А 
Инженер 
DevOps 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1143А 
(1142А) 

Инженер 
DevOps 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1144А 
(1142А) 

Инженер 
DevOps 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1145А 

(1142А) 

Инженер 

DevOps 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1146А 
(1142А) 

Инженер 
DevOps 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1147А 
(1142А) 

Инженер 
DevOps 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1148 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Unix 1 

1149 
Главный ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1150А 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1151А 
(1150А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Unix 2 

1152А 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1153А 
(1152А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1154А 
(1152А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1155 
Младший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1156А 
Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1157А 
(1156А) 

Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Unix 3 



 

 

1158 

Администра-
тор приклад-

ного про-
граммного 

обеспечения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1159 
Ведущий ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1160А 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1161А 
(1160А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1162 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Wintel 1 

1163А 
Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1164А 
(1163А) 

Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1165 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1166 
Старший ад-
министратор 

VMware 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Wintel 2 

1167 
Администра-
тор Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1168 
Инженер 
VMware 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1169 
Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1170 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1171 
Старший ад-
министратор 

Windows 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1172А 
Старший ин-

женер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1173А 
(1172А) 

Старший ин-
женер 

Windows 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Wintel 3 

1174 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1175А 
Администра-
тор систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

БРС 

1176А 
(1175А) 

Администра-
тор систем 

БРС 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1177 
Младший ад-
министратор 
систем БРС 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1178 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1179 
Старший ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1180 
Старший ад-
министратор 

систем БРС 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Сетевое направление 

Группа мониторинга сети 

1181А 
Дежурный 
сетевой ин-

женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1182А 
(1181А) 

Дежурный 
сетевой ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1183А 
(1181А) 

Дежурный 
сетевой ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1184 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевых администраторов 

1185 
Сетевой ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел оперативного администрирования 

1186 

Руководи-
тель направ-
ления систем 
мониторинга 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внутренней автоматизации 

1187 
Главный ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1188 
Младший ин-
женер-разра-

ботчик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа дежурной смены 

1189А 
Дежурный 
инженер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1190А 
(1189А) 

Дежурный 
инженер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1191А 
Младший де-
журный ин-

женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1192А 
(1191А) 

Младший де-
журный ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1193А 
(1191А) 

Младший де-
журный ин-

женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1194А 
(1191А) 

Младший де-
журный ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа разработки и сопровождения мониторинга 

1195А 

Ведущий ин-
женер систем 
мониторинга 
и управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1196А 
(1195А) 

Ведущий ин-
женер систем 
мониторинга 

и управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1197А 

Инженер си-
стем монито-

ринга и 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1198А 

(1197А) 

Инженер си-
стем монито-

ринга и 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1199А 
(1197А) 

Инженер си-
стем монито-

ринга и 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел прикладных решений 

1200 
Ведущий ад-
министратор 
баз данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1201 
Руководи-

тель направ-

ления SAP 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа SAP 1 

1202 
Администра-

тор SAP 
Basis 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1203 
Ведущий ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

SAP Basis 

1204 
Старший ад-
министратор 

SAP Basis 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа SAP 2 

1205А 
Администра-

тор SAP 

Basis 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1206А 
(1205А) 

Администра-
тор SAP 

Basis 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1207 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1208 
Старший ад-
министратор 

SAP Basis 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа поддержки CRM решений 

1209А 
Администра-

тор Siebel 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1210А 
(1209А) 

Администра-
тор Siebel 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1211 

Администра-
тор приклад-

ного про-
граммного 

обеспечения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1212 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1213 
Старший ад-
министратор 

Siebel 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа СУБД 1 

1214 

Младший ад-
министратор 
баз данных 

Oracle 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1215 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1216 
Старший ад-
министратор 
баз данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1217 
Эксперт 

Sybase 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа СУБД 2 

1218 Администра- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

тор баз дан-
ных MSSQL 

1219 
Администра-
тор баз дан-
ных Oracle 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1220 
Младший ад-
министратор 
баз данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1221 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1222А 
Старший ад-
министратор 
баз данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1223А 
(1222А) 

Старший ад-
министратор 
баз данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1224А 
(1222А) 

Старший ад-
министратор 
баз данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент комплексной поддержки 

1225 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1226 
Менеджер по 
работе с вен-

дорами 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1227 
Старший 

пресейл-спе-
циалист 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа логистики ремонтов 

1228 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1229А 

Специалист 
по организа-
ции ремон-

тов 

2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1230А 

(1229А) 

Специалист 
по организа-

ции ремон-
тов 

2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1231А 
(1229А) 

Специалист 
по организа-
ции ремон-

тов 

2 - - 2 2 - 2 2 - - - - 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1232 
Специалист 
по организа-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

ции ремон-
тов 

Группа по развитию услуги ЗИП 

1233 
Продакт ме-

неджер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1234А 
Специалист 

по учету 

ТМЦ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1235А 
(1234А) 

Специалист 
по учету 

ТМЦ 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1236А 
(1234А) 

Специалист 
по учету 

ТМЦ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1237А 
(1234А) 

Специалист 
по учету 

ТМЦ 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Инженерная лаборатория 

1238А Инженер - - - - - - - - - - 2 2 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1239А 
(1238А) 

Инженер - - - - - - - - - - 2 2 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1240А 
(1238А) 

Инженер - - - - - - - - - - 2 2 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1241 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - 2 2 2 2 2 - нет нет нет нет нет нет 

1242 
Специалист 

по учету 
ТМЦ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Инженерный отдел 

1243 

Заместитель 
начальника 
отдела по 

операцион-
ной деятель-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1244А 
Консультант 

Oracle 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1245А 
(1244А) 

Консультант 
Oracle 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1246 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа 1-ой линии поддержки 

1247А 
Инженер 1-й 
линии под-

держки 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1248А Инженер 1-й - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(1247А) линии под-
держки 

1249А 
(1247А) 

Инженер 1-й 
линии под-

держки 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1250А 
(1247А) 

Инженер 1-й 
линии под-

держки 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1251А 
(1247А) 

Инженер 1-й 
линии под-

держки 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1252 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1253А 

Старший ин-
женер 1-й ли-

нии под-
держки 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1254А 
(1253А) 

Старший ин-
женер 1-й ли-

нии под-

держки 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Unix 1 

1255А 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1256А 
(1255А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1257А 
(1255А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1258А 
(1255А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1259А 
Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1260А 
(1259А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1261А 
(1259А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1262 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1263А 
Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1264А 
(1263А) 

Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1265А 
(1263А) 

Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1266А 
(1263А) 

Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Группа Unix 2 

1267А Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1268А 
(1267А) 

Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1269А 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1270А 
(1269А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1271А 
(1269А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1272А 
(1269А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1273А 
(1269А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1274А 
(1269А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1275 
Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1276 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1277 
Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа WinTel 

1278 

Администра-
тор по систе-
мам виртуа-

лизации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1279 
Ведущий ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1280А 
Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1281А 
(1280А) 

Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1282А 

(1280А) 

Инженер 

Windows 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1283А 
(1280А) 

Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1284А 
(1280А) 

Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1285А 
(1280А) 

Инженер 
Windows 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1286 

Инженер тех-
нической 

поддержки 
VMware 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1287 
Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1288 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа обслуживания VDI ВТБ 

1289 

Администра-
тор по систе-

мам виртуа-
лизации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1290 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа обслуживания серверных помещений 

1291А 
Инженер-

монтажник 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1292А 
(1291А) 

Инженер-
монтажник 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1293 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1294 
Старший ин-
женер-мон-

тажник 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сопровождения сервисной поддержки по системам информационной безопасности 

1295 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Экспертная группа 

1296 
Главный ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1297А Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1298А 
(1297А) 

Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел региональных инженеров 

1299 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1300 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сервисных инженеров 

1301 
Ведущий ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1302А 
Инженер 

Unix 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1303А 
(1302А) 

Инженер 
Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1304 
Старший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1305 
Старший ин-
женер Unix 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1306 
Технический 

директор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент продвижения и развития бизнеса 

1307 
Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1308 

Руководи-

тель направ-
ления по раз-
витию аут-
сорсинга 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел развития и продвижения сервиса 

1309 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1310 

Руководи-
тель направ-
ления по аут-

сорсингу 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1311 

Руководи-

тель направ-
ления по сер-

вису 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа поддержки продаж продуктов и услуг 

1312 
Младший 

пресейл-спе-
циалист 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1313 
Пресейл-ана-

литик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1314 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Инженерный отдел 

Группа сопровождения сервисной поддержки 2 

1315 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сопровождения сервисной поддержки 

1316 
Старший 

специалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел внутренней автоматизации и качества 

1317 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внутренней автоматизации 

1318А 
Инженер-

монтажник 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1319А 
(1318А) 

Инженер-
монтажник 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1320 
Младший ин-
женер-разра-

ботчик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1321 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел обслуживания сервиса 

Группа контрактного администрирования 

1322 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба эксплуатации и развития IT систем банков 

Отдел администрирования систем и сервисов 

1323 
Старший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа мониторинга 

1324 
Дежурный 
инженер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел логистики 

1325 
Менеджер по 

логистике 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел управления сервисами 

Группа финансового учета и контроля 

1326 
Финансовый 

менеджер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба эксплуатации ключевых заказчиков 

1327А 
Младший 

сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1328А 
(1327А) 

Младший 
сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1329 
Начальник 

службы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1330А 

Руководи-
тель службы 
IT эксплуата-

ции 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1331А 
(1330А) 

Руководи-
тель службы 
IT эксплуата-

ции 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1332А 
(1330А) 

Руководи-
тель службы 
IT эксплуата-

ции 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1333А 
Сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1334А 
(1333А) 

Сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1335А 
(1333А) 

Сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Служба безопасности 

1336А 
Инженер по 
слаботочным 

системам 

- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1337А 
(1336А) 

Инженер по 
слаботочным 

системам 
- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1338А 
(1336А) 

Инженер по 
слаботочным 

системам 

- - 2 2 - - - 2 - - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1339 
Старший ин-
спектор по 

безопасности 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Сметно-экономический отдел 

1340 
Ведущий ин-
женер-смет-

чик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Технический центр 

1341 Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1342 

Аналитик ин-

формацион-
ных систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1343 
Директор 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1344 

Заместитель 
директора 

технического 
центра по 

аварийному 
восстановле-
нию ИТ си-

стем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1345 
Менеджер 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1346 
Програм-

мист-разра-
ботчик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Дирекция вычислительных комплексов, сервиса и аутсорсинга 

1347 Директор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1348 
Руководи-

тель службы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

IT эксплуата-
ции 

Департамент по работе со стратегическими заказчиками 

1349 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент решений для государственных заказчиков 

1350 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1351 
Координатор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1352А 
Менеджер по 

развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1353А 
(1352А) 

Менеджер по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел системной архитектуры 

1354 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1355 
Пресейл-ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1356 
Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел маркетинга 

1357 PR-менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1358 
Ведущий ме-

неджер по 
маркетингу 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1359 

Менеджер по 
внешним и 
внутренним 
коммуника-

циям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр Лаборатория Числитель 

1360 

Заместитель 
директора 
центра по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1361 
Коммерче-
ский дирек-

тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1362 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент развития бизнеса 

1363 Директор по - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

развитию 
партнерских 

продаж 

1364 
Руководи-
тель про-

дукта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел маркетинга 

1365 
Младший ме-

неджер по 
маркетингу 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1366 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр проектирования вычислительных комплексов 

1367 

Заместитель 
директора по 
проектному 
управлению 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Административная группа 

1368 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел комплексных проектов 5 

1369 

Инженер-
проектиров-
щик вычис-
лительных 

комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1370 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Дирекция по разработке и внедрению программного обеспечения 

Центр корпоративных решений 

Департамент бизнес решений 

Отдел CRM систем 

1371А Консультант - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1372А 

(1371А) 
Консультант - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1373 
Старший 

консультант 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа разработки 2 

1374 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа разработки 4 

1375 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел MES систем 

1376 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент корпоративных данных 



 

 

Отдел технологий работы с данными 

Группа консолидации данных 

1377 
Ведущий 

разработчик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел бизнес-анализа 

1378 

Заместитель 

начальника 
отдела 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел корпоративной архитектуры 

1379А Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1380А 

(1379А) 
Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1381 
Архитектор 

CRM 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр разработки и машинного обучения 

Департамент бизнес-анализа и функционального проектирования 

1382 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел аналитики 1 

1383 
Ведущий 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент разработки 

1384 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа 1 

1385 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа 2 

1386 

Ведущий 
разработчик 
программ-

ного обеспе-

чения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1387 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа 3 

1388 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа архитектуры 

1389 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел интеллектуального анализа 

1390 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1391 
Пресейл-кон-

сультант 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Отдел учета и контроля 

1392 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа нормоконтроля 

1393А 
Нормо-

контролер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1394А 
(1393А) 

Нормо-
контролер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1395А 
(1393А) 

Нормо-
контролер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1396 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1397А 
Старший 
нормо-

контролер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1398А 
(1397А) 

Старший 
нормо-

контролер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1399А 
(1397А) 

Старший 
нормо-

контролер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1400 
Старший ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа учета и контроля 

1401А 
Администра-
тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1402А 
(1401А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1403А 
(1401А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1404А 
(1401А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1405А 
(1401А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа учета и контроля проектов 

1406 

Администра-

тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1407А 
Администра-
тор по учету 
и контролю 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

проектов 

1408А 
(1407А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1409А 
(1407А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1410А 
(1407А) 

Администра-
тор по учету 
и контролю 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1411А 
(1407А) 

Администра-

тор по учету 
и контролю 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр прикладных систем безопасности 

Департамент по противодействию мошенничеству 

1412 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по противодействию мошенничеству 

1413 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аналитики по противодействию мошенничеству 

1414А 
Антифрод - 

аналитик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1415А 
(1414А) 

Антифрод - 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1416А 

(1414А) 

Антифрод - 

аналитик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1417А 
(1414А) 

Антифрод - 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1418А 
(1414А) 

Антифрод - 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1419А 
Младший ан-
тифрод-ана-

литик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1420А 
(1419А) 

Младший ан-
тифрод-ана-

литик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1421А 
(1419А) 

Младший ан-
тифрод-ана-

литик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внедрения решений по противодействию мошенничеству 



 

 

1422А 

Инженер ре-
шений по 

противодей-
ствию мо-

шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1423А 
(1422А) 

Инженер ре-
шений по 

противодей-
ствию мо-

шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1424А 

(1422А) 

Инженер ре-
шений по 

противодей-
ствию мо-

шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1425А 

Младший ин-
женер реше-
ний по про-

тиводей-
ствию мо-

шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1426А 
(1425А) 

Младший ин-
женер реше-

ний по про-
тиводей-

ствию мо-
шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1427 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1428А 

Старший ин-
женер реше-
ний по про-

тиводей-
ствию мо-

шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1429А 
(1428А) 

Старший ин-

женер реше-
ний по про-

тиводей-
ствию мо-

шенничеству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления проектами 

1430А 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1431А 
(1430А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1432 
Старший ме-
неджер про-

ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел разработки Jet Detective 

1433 
Ведущий ар-

хитектор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел IdM решений 

1434 
Архитектор 

IdM 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1435 
Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1436 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1437А 
Пресейл-ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1438А 
(1437А) 

Пресейл-ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аналитики и документации 

1439 
Бизнес-ана-

литик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1440 
Младший 

бизнес-ана-
литик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1441 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1442 
Старший 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1443 

Старший 

бизнес-ана-
литик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа архитектуры 

1444А 
Архитектор 

IdM 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1445А 
(1444А) 

Архитектор 
IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1446А 
(1444А) 

Архитектор 
IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1447А 
(1444А) 

Архитектор 
IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа инженерной поддержки 

1448 
Инженер по 
внедрению 

IdM 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1449 
Инженер-

разработчик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

IdM 

1450 

Старший ин-
женер по 

внедрению 
IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа разработки 

1451А 

Инженер-

разработчик 
IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1452А 

(1451А) 

Инженер-
разработчик 

IdM 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1453А 
(1451А) 

Инженер-

разработчик 
IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1454А 
Старший ин-
женер-разра-
ботчик IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1455А 
(1454А) 

Старший ин-

женер-разра-
ботчик IdM 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа тестирования 

1456А 
Тест-инже-

нер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1457А 

(1456А) 

Тест-инже-

нер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1458А 
(1456А) 

Тест-инже-
нер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления проектами 

1459А 
Администра-

тор проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1460А 
(1459А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1461А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1462А 
(1461А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1463 
Младший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1464 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1465 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел биометрических технологий и систем аутентификации 



 

 

1466А 
Инженер 

внедрения 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1467А 
(1466А) 

Инженер 
внедрения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1468А 
(1466А) 

Инженер 
внедрения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1469А 

(1466А) 

Инженер 

внедрения 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1470 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1471 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1472 
Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1473 
Технический 

писатель 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление маркетинга 

1474А 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1475А 
(1474А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1476 Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1477 
Директор по 

маркетингу 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1478 
Менеджер по 
сувенирной 
продукции 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1479 
Старший ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел внешних коммуникаций 

1480 PR-менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1481 

Менеджер по 
работе с со-
циальными 

сетями 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1482 

Старший ме-
неджер по 

маркетинго-
вым комму-
никациям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел маркетинговых мероприятий 

1483А 

Менеджер 
маркетинго-
вых меро-
приятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1484А Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(1483А) маркетинго-
вых меро-

приятий 

1485А 
(1483А) 

Менеджер 
маркетинго-
вых меро-
приятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1486А 
(1483А) 

Менеджер 

маркетинго-
вых меро-
приятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1487 

Старший ме-
неджер мар-
кетинговых 

мероприятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел редакции журнала 

1488 
Начальник 

отдела, глав-
ный редактор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел цифровых коммуникаций 

1489А Дизайнер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1490А 
(1489А) 

Дизайнер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1491А 
(1489А) 

Дизайнер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1492 
Интернет-
маркетолог 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1493 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1494А 
Старший ди-

зайнер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1495А 
(1494А) 

Старший ди-
зайнер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1496 
Старший ин-
тернет-мар-

кетолог 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Финансовый отдел 

1497 
Заместитель 
начальника 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1498 
Начальник 

отдела, глав-

ный редактор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа расчета и учета контрактных обязательств 

1499 Старший фи- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

нансовый ме-
неджер 

1500 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1501 
Финансовый 

менеджер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа финансовой отчетности и документооборота 

1502 

Руководи-
тель группы - 
Заместитель 
директора 
проекта 

внедрения 
ERP 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1503А 
Финансовый 

менеджер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1504А 
(1503А) 

Финансовый 
менеджер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр банковских технологий 

1505 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1506 
Директор 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент продаж № 1 

1507 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 

1508 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1509 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 1 

1510 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 11 

1511А 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1512А 
(1511А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1513 Менеджер по - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

работе с за-
казчиками 

1514А 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1515А 
(1514А) 

Старший 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1516А 
(1514А) 

Старший 

специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1517А 

(1514А) 

Старший 
специалист 

по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 4 

1518 
Заместитель 
начальника 

управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 5 

1519 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1520 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1521 
Начальник 

управления 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1522 

Старший ме-
неджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Департамент продаж № 2 

1523 

Заместитель 
директора 

департамента 
по оператив-

ной под-
держке 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1524 

Заместитель 

руководителя 
группы 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1525 
Помощник 

руководителя 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа оперативной поддержки продаж 

1526А 

Ведущий 
специалист 

по оператив-
ной под-

держке про-
даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1527А 
(1526А) 

Ведущий 

специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1528А 

(1526А) 

Ведущий 
специалист 

по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1529 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1530 
Старший 

специалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 3 

1531А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1532А 
(1531А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 8 

1533 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 1 



 

 

1534 
Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 14 

1535 
Менеджер по 

продажам 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1536 

Старший 

специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 15 

1537 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1538 
Начальник 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 2 

1539А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1540А 
(1539А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1541 
Начальник 
управления 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж № 7 

1542А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1543А 
(1542А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1544А 
(1542А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1545А 
(1542А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по поддержке продаж 

1546 

Ведущий 

специалист 
по оператив-

ной под-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

держке про-
даж 

Департамент продаж № 3 

Отдел продаж 16 

1547А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1548А 
(1547А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1549 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1550А 

Специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1551А 
(1550А) 

Специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж 17 

1552 
Младший ме-

неджер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел продаж №1 

1553А 
Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1554А 
(1553А) 

Менеджер по 
работе с за-

казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1555 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Управление продаж 1 

1556А 

Менеджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1557А 

(1556А) 

Менеджер по 
работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1558А 
(1556А) 

Менеджер по 

работе с за-
казчиками 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа оперативной поддержки продаж 

1559 Ведущий - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

специалист 
по оператив-

ной под-
держке про-

даж 

Департамент продаж 

Отдел по работе с заказчиками 

1560 
Заместитель 
начальника 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр инновационных технологий и решений 

1561 
Менеджер по 

развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1562 
Технический 

директор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр информационной безопасности 

1563 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1564 
Директор 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1565 

Заместитель 
директора по 
операцион-

ной деятель-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1566 

Заместитель 
директора 
центра по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1567 
Менеджер 
процессов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1568 
Помощник 

руководителя 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1569 

Руководи-
тель направ-

ления про-
движения но-
вых сервисов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1570 
Старший ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1571 
Финансовый 

менеджер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа информационной безопасности 



 

 

1572 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1573 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент консалтинга 

1574 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1575 Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа практического анализа защищенности 

1576А 

Ведущий 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1577А 
(1576А) 

Ведущий 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1578 

Консультант 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1579А 

Младший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1580А 
(1579А) 

Младший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1581 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1582 

Системный 

администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1583А 

Специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1584А Специалист - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(1583А) по информа-
ционной без-

опасности 

1585А 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1586А 
(1585А) 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1587А Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1588А 
(1587А) 

Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1589 

Эксперт - за-
меститель 

руководителя 
группы 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел аудита соответствия требованиям информационной безопасности 

1590 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1591 

Специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1592 

Старший 
консультант 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1593 

Старший 

специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аудита соответствия требованиям КИИ 

1594 

Консультант 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1595 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1596А 
Старший 

специалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

по информа-
ционной без-

опасности 

1597А 

(1596А) 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1598А 
(1596А) 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аудита соответствия требованиям ЦБ РФ 

1599 

Младший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1600 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел развития консалтинга по информационной безопасности 

1601 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аналитики и исследований 

1602А 

Ведущий 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1603А 
(1602А) 

Ведущий 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1604 

Старший 
консультант 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1605 
Старший 

специалист 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

по информа-
ционной без-

опасности 

Отдел экспертного консалтинга информационной безопасности 

1606 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аудита PCI DSS 

1607 

Ведущий 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1608 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1609 

Специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1610 

Старший 

специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексного аудита информационной безопасности 

1611А 

Специалист 
по информа-

ционной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1612А 
(1611А) 

Специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1613 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа концептуального моделирования информационной безопасности 

1614 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1615 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент по продвижению 



 

 

1616 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1617А 
Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1618А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1619А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1620А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1621А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1622А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1623А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1624А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1625А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1626А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1627А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1628А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1629А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1630А 
(1617А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1631А 
(1617А) 

Менеджер по - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

продвиже-
нию 

Департамент по развитию бизнеса 

1632А 
Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1633А 
(1632А) 

Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1634А 

(1632А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1635А 
(1632А) 

Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1636А 

(1632А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1637А 
(1632А) 

Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1638А 

(1632А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1639А 
(1632А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1640А 

(1632А) 

Менеджер по 
продвиже-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1641 
Менеджер по 

работе с 

партнерами 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1642А 

Старший ме-
неджер по 
продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1643А 
(1642А) 

Старший ме-

неджер по 
продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1644А 
(1642А) 

Старший ме-
неджер по 
продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1645А 

(1642А) 

Старший ме-
неджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1646А 
(1642А) 

Старший ме-
неджер по 
продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1647А 
(1642А) 

Старший ме-
неджер по 
продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа развития бизнеса сетевой безопасности 

1648 

Менеджер по 

продвиже-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1649 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент проектного управления 

1650 
Директор 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1651 
Директор 

специальных 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1652 
Руководи-

тель департа-

мента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа администраторов проектов 

1653А 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1654А 

(1653А) 

Администра-

тор проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1655А 
(1653А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1656А 
(1653А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1657А 
(1653А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1658А 
(1653А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1659А 
(1653А) 

Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1660 
Координатор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1661 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1662А 
Старший ад-
министратор 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1663А 
(1662А) 

Старший ад-
министратор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1664А 
(1662А) 

Старший ад-
министратор 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1665А 
(1662А) 

Старший ад-
министратор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1666А 
(1662А) 

Старший ад-
министратор 

проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внутренних проектов 

1667А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1668А 

(1667А) 

Менеджер 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1669А 
(1667А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1670 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектного управления 1 

1671 
Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1672А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1673А 
(1672А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1674А 
(1672А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1675 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1676А 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1677А 
(1676А) 

Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1678А 
(1676А) 

Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1679А 
(1676А) 

Старший ме-
неджер про-

ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1680А 
(1676А) 

Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектного управления 2 

1681А 
Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1682А 
(1681А) 

Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1683А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1684А 
(1683А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1685А 
(1683А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1686А 
(1683А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1687 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектного управления 3 

1688 
Координатор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1689А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1690А 
(1689А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1691 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектного управления 4 

1692А 

Ведущий ме-

неджер про-
ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1693А 
(1692А) 

Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1694А 
(1692А) 

Ведущий ме-

неджер про-
ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1695А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1696А Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(1695А) проектов 

1697А 
(1695А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1698 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1699 
Специалист 

ПТО 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1700 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектного управления 5 

1701 
Менеджер 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1702 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1703 

Старший ме-
неджер про-

ектов по 

направлению 
анализа за-

щищенности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектного управления 7 

1704 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сервисных проектов 

1705 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел управления активностями SOC 

1706 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1707 
Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1708А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1709А 
(1708А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1710А 
(1708А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления сервисом JetCSIRT 

1711А 
Ведущий 

сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1712А 
(1711А) 

Ведущий 
сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1713 
Сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1714 
Старший 

сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел управления сервисами 

1715 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сервис-менеджеров 1 

1716 
Администра-
тор сервис-

ных проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1717А 
Ведущий 

сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1718А 
(1717А) 

Ведущий 
сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1719А 
Сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1720А 
(1719А) 

Сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сервис-менеджеров 2 

1721 

Администра-

тор сервис-
ных проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1722А 
Сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1723А 
(1722А) 

Сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1724А 
(1722А) 

Сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел маркетинга 

1725 PR-менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1726 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1727 
Менеджер по 
маркетингу 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1728 

Менеджер по 
организации 

маркетинго-
вых меро-
приятий 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1729 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1730 Продуктовый - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

маркетолог 

Служба внутренней информационной безопасности 

1731 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1732А Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1733А 

(1732А) 
Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1734 
Начальник 

службы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1735 

Специалист 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1736 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Техническая дирекция 

1737 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1738 

Архитектор 
прикладной 
кибербез-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1739 

Заместитель 
директора 

дирекции по 
производству 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1740 

Заместитель 
руководителя 

дирекции по 
продвиже-

нию и разви-
тию бренда 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1741 
Инженер по 
управлению 
изменениями 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1742 

Менеджер по 
автоматиза-
ции процес-

сов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1743 
Руководи-
тель дирек-

ции 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1744 Старший - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

аналитик 

Группа сервиса киберучений 

1745 

Аналитик 
программ-

ного обеспе-
чения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1746А 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1747А 
(1746А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1748 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1749 

Специалист 
по созданию 
электронных 
обучающих 

материалов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1750 

Эксперт по 
созданию 

электронных 
обучающих 
материалов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент мониторинга и реагирования 

1751 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1752 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1753 

Заместитель 

руководителя 
департамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа технологического развития сервисов 

1754А 
Бэкенд разра-

ботчик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1755А 
(1754А) 

Бэкенд разра-
ботчик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел систем мониторинга информационной безопасности 

1756 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа систем мониторинга 1 

1757А 
Архитектор 
информаци-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

онной без-
опасности 

1758А 
(1757А) 

Архитектор 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1759 

Ведущий ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1760 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа систем мониторинга 2 

1761 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1762 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1763А 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1764А 

(1763А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1765А 
(1763А) 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1766А 
(1763А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа систем мониторинга 3 

1767А Инженер по - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

информаци-
онной без-

опасности 

1768А 
(1767А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1769А 
(1767А) 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1770А 
(1767А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1771А 
(1767А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1772А 

(1767А) 

Инженер по 
информаци-

онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1773А 
(1767А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1774А 
(1767А) 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1775А 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1776А 
(1775А) 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1777 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1778А 
Старший ин-
женер по ин-
формацион-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

ной безопас-
ности 

1779А 
(1778А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел экспертных сервисов и реагирования 

1780 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа архитекторов SOC 

1781 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1782 

Руководи-
тель группы 

архитекторов 
SOC 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1783 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа кибераналитики 

1784 Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1785 
Ведущий 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1786 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа киберисследований 

1787А 
Ведущий 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1788А 
(1787А) 

Ведущий 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа киберкриминалистики 

1789 
Ведущий 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1790 

Ведущий 
аналитик ки-
беркримина-

листики 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа киберразведки 

1791А Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1792А 
(1791А) 

Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1793 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1794 Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Группа мониторинга 

1795А Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1796А 
(1795А) 

Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1797А 
(1795А) 

Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1798А 
(1795А) 

Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1799А 
(1795А) 

Аналитик - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1800А 
Младший 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1801А 
(1800А) 

Младший 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1802А 
(1800А) 

Младший 
аналитик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1803А 

(1800А) 

Младший 

аналитик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа обработки инцидентов информационной безопасности 

1804 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент поддержки продаж 

1805А 
Администра-
тор пресей-
ловых работ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1806А 
(1805А) 

Администра-
тор пресей-
ловых работ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1807А 
(1805А) 

Администра-
тор пресей-
ловых работ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1808 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1809 

Заместитель 

руководителя 
департамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа инфраструктурной безопасности, мониторинга и сервиса 

1810 

Младший 
пресейл-ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1811А 
Пресейл-ин-
женер по ин-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

формацион-
ной безопас-

ности 

1812А 

(1811А) 

Пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1813А 
(1811А) 

Пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1814 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1815 

Старший 
пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексной защиты информации 

1816 

Младший 
пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1817 

Пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа пресейл-экспертов 

1818 

Пресейл-экс-
перт по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1819 

Старший 
пресейл - ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевой безопасности 



 

 

1820 

Ведущий 
пресейл-ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1821А 

Пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1822А 
(1821А) 

Пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1823А 
(1821А) 

Пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1824 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1825А 

Старший 
пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1826А 
(1825А) 

Старший 
пресейл-ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент проектирования и внедрения 

1827 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1828 

Архитектор 
инфраструк-
туры инфор-
мационной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1829 
Заместитель 
директора 

департамента 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа защиты информации ограниченного доступа 



 

 

1830 

Архитектор 
инфраструк-

туры инфор-
мационной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1831 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1832 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа системной архитектуры 

1833А 

Архитектор 

инфраструк-
туры инфор-
мационной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1834А 
(1833А) 

Архитектор 
инфраструк-
туры инфор-

мационной 
безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1835А 
(1833А) 

Архитектор 
инфраструк-
туры инфор-
мационной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1836А 
(1833А) 

Архитектор 
инфраструк-
туры инфор-
мационной 

безопасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа специальных проектов 

1837 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1838 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа технических писателей 

1839 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1840 
Технический 

писатель 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Отдел защиты АСУ ТП и КИИ 

1841 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа защиты промышленной инфраструктуры 1 

1842А 

Инженер по 
информаци-
онной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1843А 
(1842А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1844А 
(1842А) 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1845А 
(1842А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1846А 
(1842А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1847 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа защиты промышленной инфраструктуры 2 

1848А 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1849А 
(1848А) 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1850А 
(1848А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1851А 
(1848А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1852А 
(1848А) 

Инженер по 
информаци-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

онной без-
опасности 

1853А 
(1848А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1854 

Младший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1855 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1856А 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1857А 
(1856А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексной архитектуры 

1858 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1859 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел защиты информации 

1860 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа защиты от утечек информации 

1861А 

Ведущий ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1862А 
(1861А) 

Ведущий ин-
женер по ин-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

формацион-
ной безопас-

ности 

1863А 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1864А 
(1863А) 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1865А 
(1863А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1866 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1867А 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1868А 

(1867А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1869А 
(1867А) 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа защиты приложений 

1870 

Младший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1871 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1872 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Комплаенс 



 

 

1873А 

Младший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1874А 
(1873А) 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1875 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1876 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексной защиты информации 

1877А 

Инженер по 
информаци-
онной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1878А 
(1877А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1879А 

(1877А) 

Инженер по 
информаци-

онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1880А 
(1877А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1881А 
(1877А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1882 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1883 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1884А 

Старший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1885А 
(1884А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1886А 

(1884А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1887А 
(1884А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1888А 
(1884А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1889А 
(1884А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексных проектов 

1890А 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1891А 
(1890А) 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1892 

Инженер по 

информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1893 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1894А 

Старший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1895А 
(1894А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1896 Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел защиты инфраструктуры 

1897 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа защиты ключевой инфраструктуры 

1898А 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1899А 
(1898А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1900А 
(1898А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1901А 
(1898А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1902 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевой безопасности 1 

1903А 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1904А 
(1903А) 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1905А 

(1903А) 
Ведущий ин- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

1906 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1907 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1908 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1909А 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1910А 
(1909А) 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1911 Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевой безопасности 2 

1912 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1913 

Младший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1914 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1915 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевой безопасности 3 



 

 

1916А 

Ведущий ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1917А 
(1916А) 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1918 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1919 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1920 Эксперт - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевой безопасности 4 

1921 

Ведущий ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1922А 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1923А 
(1922А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1924А 

(1922А) 

Инженер по 
информаци-

онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1925 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сетевой безопасности 5 

1926А 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1927А 
(1926А) 

Ведущий ин- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

1928А 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1929А 
(1928А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1930А 
(1928А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1931А 
(1928А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1932А 

Младший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1933А 
(1932А) 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1934 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1935А 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1936А 
(1935А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1937А 
(1935А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Департамент сервиса 

1938А 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1939А 
(1938А) 

Администра-
тор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1940 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1941 
Менеджер 
процессов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1942 

Руководи-
тель направ-
ления по ап-

паратной 

поддержке 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа архитекторов 

1943А 
Архитектор 
сервисных 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1944А 
(1943А) 

Архитектор 
сервисных 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1945А 
(1943А) 

Архитектор 
сервисных 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1946 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа дежурных инженеров 

1947А 
Дежурный 
инженер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1948А 

(1947А) 

Дежурный 

инженер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1949 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа эксплуатации 1 

1950А 

Ведущий ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1951А 
(1950А) 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1952А 
(1950А) 

Ведущий ин- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

женер по ин-
формацион-

ной безопас-
ности 

1953 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1954А 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1955А 
(1954А) 

Младший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1956 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1957А 

Старший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1958А 
(1957А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1959А 
(1957А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа эксплуатации 2 

1960 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа эксплуатации 3 

1961 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Группа эксплуатации 4 

1962 

Ведущий ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1963 

Инженер по 
информаци-

онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1964А 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1965А 
(1964А) 

Младший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1966А 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1967А 
(1966А) 

Руководи-
тель группы 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1968А 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1969А 
(1968А) 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа эксплуатации 6 

1970 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел DevSecOps 

1971 
Заместитель 
начальника 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1972 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа анализа приложений 



 

 

1973 

Младший ин-
женер по ин-

формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1974 

Старший ин-
женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внедрения инструментов DevSecOps 

1975А 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1976А 
(1975А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1977А 

(1975А) 

Инженер по 
информаци-

онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1978А 
(1975А) 

Инженер по 
информаци-
онной без-
опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1979 

Младший ин-

женер по ин-
формацион-
ной безопас-

ности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа процессов и комплаенса DevSecOps 

1980 

Консультант 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1981 

Младший 
консультант 
по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1982 

Младший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1983 

Старший 
специалист 

по информа-
ционной без-

опасности 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр программных решений 

Департамент разработки 

Отдел разработки 1 

1984 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел тестирования 

1985 
Тест-инже-

нер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр проектирования вычислительных комплексов 

1986 
Директор 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Административная группа 

1987 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1988 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент виртуализации и контейнеризации 

1989 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел DevOps решений 

1990 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1991А Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1992А 
(1991А) 

Инженер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1993 
Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1994 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел серверных решений и виртуализации 

1995 
Младший ин-
женер-проек-

тировщик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1996 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по виртуализации 

1997 

Ведущий ин-
женер-проек-

тировщик 

вычислитель-
ных ком-
плексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

1998А 

Инженер-
проектиров-

щик вычис-
лительных 
комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

1999А 
(1998А) 

Инженер-
проектиров-
щик вычис-
лительных 

комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2000А 

(1998А) 

Инженер-
проектиров-
щик вычис-
лительных 
комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2001А 
(1998А) 

Инженер-
проектиров-
щик вычис-
лительных 
комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2002 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2003 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
вычислитель-

ных ком-
плексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа решений Microsoft 

2004 

Инженер-
проектиров-
щик вычис-
лительных 
комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2005 

Старший ин-

женер-проек-
тировщик 

вычислитель-
ных ком-
плексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент инфраструктурных решений 

Группа технического сопровождения продаж 

2006А 
Пресейл-ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2007А 
(2006А) 

Пресейл-ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2008 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел корпоративных решений 

2009 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2010 
Архитектор 
по направле-

нию 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2011 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2012 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
вычислитель-

ных ком-
плексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа Unix 

2013 

Инженер-
проектиров-
щик вычис-

лительных 
комплексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2014 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2015А 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 

вычислитель-
ных ком-
плексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2016А 
(2015А) 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
вычислитель-

ных ком-
плексов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел оптимизации систем управления базами данных и приложений 

2017 
Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел реализации проектов 

2018А 
Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2019А 
(2018А) 

Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2020А 
(2018А) 

Инженер-
проектиров-

щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2021А 
(2018А) 

Инженер-
проектиров-

щик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2022А 
(2018А) 

Инженер-
проектиров-

щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2023 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел систем хранения данных 

2024 

Архитектор 

по направле-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2025 

Ведущий ин-
женер-проек-
тировщик си-
стем хране-
ния данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2026А 

Инженер-
проектиров-
щик систем 
хранения 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2027А 
(2026А) 

Инженер-
проектиров-

щик систем 
хранения 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2028А 
(2026А) 

Инженер-
проектиров-
щик систем 
хранения 

данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2029А 
(2026А) 

Инженер-
проектиров-
щик систем 
хранения 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2030А 
(2026А) 

Инженер-
проектиров-
щик систем 
хранения 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2031А Инженер- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(2026А) проектиров-
щик систем 

хранения 
данных 

2032 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2033 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик си-
стем резерв-
ного копиро-

вания 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2034 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем хране-
ния данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел IT аудита и консалтинга 

2035 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа аудитов ИТ-инфраструктуры 

2036 Консультант - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2037А 
Консультант 

по ИТ-
аудиту 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2038А 
(2037А) 

Консультант 

по ИТ-
аудиту 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2039 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел комплексных проектов 2 

2040 
Архитектор 
по ИТ ин-

фраструктуре 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2041 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2042 
Системный 

архитектор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел комплексных проектов N 1 

2043 
Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел комплексных проектов № 3 

2044 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2045А Системный - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

архитектор 

2046А 
(2045А) 

Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2047А 
(2045А) 

Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2048А 
(2045А) 

Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел комплексных проектов № 4 

2049 
Архитектор 
внутренних 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2050 

Ведущий си-

стемный ар-
хитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2051 
Заместитель 
начальника 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2052А 
Системный 

архитектор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2053А 
(2052А) 

Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2054А 
(2052А) 

Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2055А 

(2052А) 

Системный 

архитектор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2056А 
(2052А) 

Системный 
архитектор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел облачных вычислений и автоматизации ИТ-инфраструктуры 

2057 

Архитектор 

по направле-
нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2058А 
Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2059А 
(2058А) 

Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2060 

Инженер-
проектиров-

щик 
OpenStack 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2061 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2062А 
Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2063А 
(2062А) 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел по работе с аутсорсинговыми заказчиками 

2064 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2065 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел развития бизнеса 

2066 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2067 
Менеджер по 

продвиже-

нию 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2068А 
Менеджер по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2069А 
(2068А) 

Менеджер по 
развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2070А 
(2068А) 

Менеджер по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2071А 
(2068А) 

Менеджер по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2072А 
(2068А) 

Менеджер по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел систем мониторинга 

2073 

Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2074 
Младший ин-
женер-проек-

тировщик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2075 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2076 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик по 
мониторингу 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексного мониторинга 

2077А 
Инженер-

проектиров-
щик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2078А Инженер- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(2077А) проектиров-
щик 

2079 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2080 
Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2081 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик по 
мониторингу 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел управления проектами 

2082А 

Заместитель 

начальника 
отдела 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2083А 

(2082А) 

Заместитель 
начальника 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2084 

Координатор 

поставочных 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2085 

Руководи-
тель про-

грамм проек-
тов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа менеджеров проектов № 1 

2086А 

Менеджер 
инфраструк-
турных про-

ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2087А 

(2086А) 

Менеджер 
инфраструк-

турных про-
ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2088 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2089 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа менеджеров проектов № 2 

2090 
Координатор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2091 

Менеджер 
инфраструк-

турных про-
ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2092 Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

проектов 

2093 
Младший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2094 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа менеджеров проектов № 3 

2095 
Координатор 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2096 

Менеджер 
инфраструк-
турных про-

ектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2097А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2098А 
(2097А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2099А 
(2097А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2100 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Центр сетевых решений 

2101 

Главный ар-

хитектор по 
сетевым тех-

нологиям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2102 

Главный ин-
женер проек-
тов по внед-
рению сете-

вых решений 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2103 
Директор 

программы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2104 
Директор 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2105 
Заместитель 
директора 

центра 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2106 
Старший ад-
министратор 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент проектирования, внедрения и сопровождения 

Группа комплексного сервиса и эксплуатации инженерных систем 

2107 
Ведущий 
энергетик 

- - - - - - - - 2 - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2108 
Главный ин-
женер про-

екта 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа комплексного сервиса инженерных систем 

2109 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа перспективных разработок 

2110 
Эксперт-про-

дуктолог 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел внедрения и сопровождения 

2111 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2112 
Ведущий ин-
женер систем 
мультимедиа 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2113 

Главный ин-
женер проек-
тов по сете-

вому направ-
лению 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2114 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внедрения голосовых решений 

2115 
Ведущий ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2116 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2117 
Старший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2118 

Старший ин-
женер по го-
лосовым ре-

шениям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2119А 
Технический 

эксперт 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2120А 
(2119А) 

Технический 
эксперт 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа внедрения решений по передаче данных 

2121А 
Ведущий ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2122А 
(2121А) 

Ведущий ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2123А 

Ведущий ин-
женер по си-
стемам пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2124А 

(2123А) 

Ведущий ин-
женер по си-

стемам пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2125А 
(2123А) 

Ведущий ин-
женер по си-
стемам пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2126А 
(2123А) 

Ведущий ин-
женер по си-
стемам пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2127А 
(2123А) 

Ведущий ин-
женер по си-
стемам пере-

дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2128А 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2129А 
(2128А) 

Инженер по 

системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2130А 
(2128А) 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2131 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2132 
Старший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа по эксплуатации сетевых проектов 

2133 
Ведущий 

сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2134 
Младший 

сервис-мене-
джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2135 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2136 
Руководи-

тель службы 
эксплуатации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2137 
Сервис-мене-

джер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2138 
Старший 

сервис-мене-

джер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа сервисной поддержки решений по передаче данных 

2139А 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2140А 
(2139А) 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2141А 

(2139А) 

Инженер по 
системам пе-

редачи дан-
ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2142А 
(2139А) 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2143А 
(2139А) 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2144А 
(2139А) 

Инженер по 
системам пе-
редачи дан-

ных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2145А 
Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2146А 
(2145А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2147А 

(2145А) 

Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2148А 
(2145А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2149А 
(2145А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2150 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел инженерных систем 

2151 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2152 
Главный ин-
женер про-

екта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2153 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2154А 
Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2155А 
(2154А) 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа главных инженеров проектов 

2156А 
Главный ин-
женер про-

екта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2157А 
(2156А) 

Главный ин-

женер про-
екта 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2158А 

(2156А) 

Главный ин-
женер про-

екта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2159А 
(2156А) 

Главный ин-

женер про-
екта 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2160А 

(2156А) 

Главный ин-
женер про-

екта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2161А 
(2156А) 

Главный ин-
женер про-

екта 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2162А 

(2156А) 

Главный ин-
женер про-

екта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2163А 
(2156А) 

Главный ин-
женер про-

екта 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2164А 

(2156А) 

Главный ин-
женер про-

екта 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2165 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектирования систем отопления, вентиляции и кондиционирования 

2166 

Ведущий ин-
женер-проек-
тировщик по 

системам 
ОВИК 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2167 Инженер- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

проектиров-
щик инже-

нерных си-
стем 

2168 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
инженерных 

систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектирования систем электропитания 

2169А 

Ведущий ин-
женер-проек-

тировщик 
инженерных 

систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2170А 
(2169А) 

Ведущий ин-
женер-проек-

тировщик 
инженерных 

систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2171 

Главный спе-

циалист по 
системам 

электроснаб-
жения 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2172 

Инженер-
проектиров-
щик инже-
нерных си-

стем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2173 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2174А 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 

инженерных 
систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2175А 
(2174А) 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
инженерных 

систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектирования слаботочных систем 

2176 

Ведущий ин-
женер-проек-

тировщик 
инженерных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

систем 

2177 

Инженер-
проектиров-
щик инже-
нерных си-

стем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2178 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2179А 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
инженерных 

систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2180А 
(2179А) 

Старший ин-

женер-проек-
тировщик 

инженерных 
систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2181А 
(2179А) 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 

инженерных 
систем 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел сетевых проектов 

2182 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2183 

Архитектор 

комплексных 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2184 

Инженер-
проектиров-

щик 
OpenStack 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2185 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2186 

Старший 
консультант 
по сетевому 

аудиту 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа голосовых и мультимедийных решений 

2187 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик 
OpenStacK 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2188А Старший ин- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

женер-проек-
тировщик го-

лосовых ре-
шений 

2189А 
(2188А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик го-
лосовых ре-

шений 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектирования решений по передаче данных №1 

2190 

Ведущий ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2191 

Инженер-
проектиров-
щик систем 

передачи 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2192 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2193А 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2194А 
(2193А) 

Старший ин-

женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2195А 
(2193А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2196А 
(2193А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2197А 
(2193А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

Группа проектирования решений по передаче данных №2 

2198А 

Ведущий ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2199А 
(2198А) 

Ведущий ин-
женер-проек-

тировщик си-
стем пере-

дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2200А 

Инженер-
проектиров-
щик систем 

передачи 

данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2201А 

(2200А) 

Инженер-
проектиров-
щик систем 

передачи 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2202 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2203А 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2204А 
(2203А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-

стем пере-
дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2205А 
(2203А) 

Старший ин-
женер-проек-

тировщик си-
стем пере-

дачи данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа проектирования решений по передаче данных №3 

2206 

Инженер-
проектиров-

щик систем 
передачи 
данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2207А 
Младший ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2208А 
(2207А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2209А 
(2207А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2210А 
(2207А) 

Младший ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2211 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Департамент развития 

2212 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2213 
Директор де-

партамента 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2214 
Менеджер по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2215 

Помощник 
менеджера 

по развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа маркетинга 

2216 PR-менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2217 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел поддержки продаж инженерных систем 

2218 Архитектор - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2219 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2220 

Пресейл-кон-
сультант по 
инженерным 

системам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2221 
Старший 

пресейл-ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2222 

Старший 
пресейл-ин-
женер по ин-

женерным 
системам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел поддержки продаж мультимедийных систем 

2223 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2224А 
Старший ин-
женер-проек-

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

тировщик си-
стем хране-

ния данных 

2225А 

(2224А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-
стем хране-
ния данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2226А 
(2224А) 

Старший ин-
женер-проек-
тировщик си-
стем хране-
ния данных 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел поддержки продаж операторских решений 

2227А 

Ведущий ин-
женер по ре-
шениям для 
операторов 

связи 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2228А 
(2227А) 

Ведущий ин-
женер по ре-

шениям для 
операторов 

связи 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2229А 
(2227А) 

Ведущий ин-
женер по ре-
шениям для 
операторов 

связи 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2230 
Менеджер по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2231 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел поддержки продаж сетевых решений 

2232 

Ведущий 
пресейл-ин-
женер по го-
лосовым ре-

шениям 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2233А 
Менеджер по 

развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2234А 
(2233А) 

Менеджер по 
развитию 
бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2235А 
(2233А) 

Менеджер по 
развитию 

бизнеса 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2236 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2237 

Пресейл-ин-
женер по ре-
шениям уни-

фицирован-
ных комму-

никаций 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа поддержки продаж решений для корпоративных сетей передачи данных 

2238А 
Пресейл-ин-

женер 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2239А 
(2238А) 

Пресейл-ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2240А 
(2238А) 

Пресейл-ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2241 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2242 
Старший 

пресейл-ин-
женер 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа поддержки продаж сетевого сервиса 

2243А 

Пресейл-кон-

сультант по 
сетевому сер-

вису 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2244А 
(2243А) 

Пресейл-кон-
сультант по 

сетевому сер-
вису 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2245 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2246 

Старший 
пресейл-кон-
сультант по 

сетевому сер-

вису 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Отдел менеджеров сетевых проектов 

2247 
Инженер-
сметчик 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2248 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2249 Руководи- - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

тель направ-
ления орга-

низации 
строитель-

ства 

Группа производства работ 

2250 

Ведущий ме-
неджер мон-

тажных ра-
бот 

- - - - - - - - 2 - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2251А 
Инженер-
технолог 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2252А 
(2251А) 

Инженер-
технолог 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2253А 
Менеджер 

монтажных 
работ 

- - - - - - - - 2 - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2254А 
(2253А) 

Менеджер 
монтажных 

работ 
- - - - - - - - 2 - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2255 
Менеджер 

монтажных 
работ 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2256 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - 2 - - - 2 - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления проектами № 1 

2257 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2258А 
Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2259А 
(2258А) 

Ведущий ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2260А 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2261А 
(2260А) 

Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления проектами № 2 

2262 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2263А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2264А Менеджер - - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

(2263А) проектов 

2265 
Младший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2266 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления проектами № 3 

2267 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2268А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2269А 

(2268А) 

Менеджер 

проектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2270А 
(2268А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2271 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Группа управления проектами № 4 

2272 
Администра-
тор проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2273 
Менеджер по 
закупкам и 
логистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2274А 
Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2275А 
(2274А) 

Менеджер 
проектов 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2276 
Помощник 
менеджера 

по закупкам 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2277 
Руководи-

тель группы 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2278 

Старший ме-
неджер по за-
купкам и ло-

гистике 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2279 
Старший ме-
неджер про-

ектов 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Юридический департамент 

2280 
Администра-

тор 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2281 
Директор де-
партамента 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2282А 
Юрискон-

сульт 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 



 

 

2283А 

(2282А) 

Юрискон-

сульт 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2284А 
(2282А) 

Юрискон-
сульт 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2285А 
(2282А) 

Юрискон-
сульт 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2286А 
(2282А) 

Юрискон-
сульт 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2287А 

(2282А) 

Юрискон-

сульт 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2288А 
(2282А) 

Юрискон-
сульт 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

Тендерный отдел 

2289 
Начальник 

отдела 
- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2290А 

Специалист 
по подго-

товке тендер-
ной докумен-

тации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

2291А 
(2290А) 

Специалист 
по подго-

товке тендер-
ной докумен-

тации 

- - - - - - - - - - - - - - 2 - нет нет нет нет нет нет 

 



 

 

 


